
Palanca de bloqueo de la barra de
control de las cuchillas
La palanca de bloqueo (Figura 6) de la barra de
control de las cuchillas está situada en el lado
izquierdo del manillar, junto a la barra de control de
las cuchillas.

Al mover la palanca de bloqueo hacia adelante del
todo, es posible apretar la barra de control de las
cuchillas contra el manillar.

Al apretarse la barra de control de las cuchillas contra
el manillar, se engranan las cuchillas. Al soltarse la
barra de control de las cuchillas, se desengranan
automáticamente las cuchillas. La palanca de
bloqueo de las cuchillas vuelve a su sitio original para
bloquear la barra de control de las cuchillas.

Palanca de control de la siembra
La palanca de control de la siembra (Figura 6) está
situada en el manillar derecho.

Mueva la palanca hacia delante para empezar la
siembra, y tire de ella hacia atrás para parar la
siembra.

Freno de estacionamiento
Ponga el freno de estacionamiento antes de
dejar la máquina sin supervisión y antes de
realizar el mantenimiento. Para poner el freno de
estacionamiento, tire de la varilla de freno hacia fuera
y hacia abajo, bloqueándola en esa posición. Para
quitar el freno, tire del freno hacia arriba hasta que
se retraiga en la máquina.
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Figura 7
(Parte trasera de la máquina ilustrada)

1. Freno de estacionamiento

Palanca de desvío de la
transmisión hidrostática
La palanca de desvío de la transmisión hidrostática
(Figura 8) libera el sistema de transmisión hidrostática
para poder desplazar la máquina a mano con el motor
parado.

Para la operación normal, tire hacia arriba de la
palanca y empújela hacia dentro hasta que las 3
muescas estén dentro del bastidor.

Nota: La última muesca de la palanca no se
engancha en la ranura.

Para liberar las ruedas motrices, tire de la palanca
hacia arriba y hacia fuera hasta que la última muesca
se enganche en la ranura. Luego, presione la palanca
hacia abajo.
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Figura 8

1. Palanca dentro – posición de operación normal
2. Todas las muescas están dentro del bastidor
3. Palanca fuera – liberación de la transmisión hidrostática
4. La última muesca está enganchada en la ranura

Especificaciones
Nota: Las especificaciones y diseños están sujetos a
modificación sin previo aviso.

Anchura 76 cm (30")

Longitud (trabajo) 137 cm (54")

Longitud (con el manillar
plegado)

95.25 cm (37.5")

Altura (trabajo) 113 cm (44.5")

Altura (con el manillar
plegado)

73.5 cm (29")

Peso 120.2 kg (265 libras)
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Torsión de apriete
Ubicación del perno Torsión de apriete

Pernos de montaje del motor 37 – 45 N·m(27 – 33 pies-libra)

Pernos de montaje del
embrague

66 – 83 N·m(49 – 61 pies-libra)

Tuerca del eje de las cuchillas 88 – 115 N·m (65 – 85
pies-libra)

Aperos/Accesorios
Está disponible una selección de aperos y accesorios
homologados por Toro que pueden utilizarse
con la máquina a fin de potenciar y aumentar
sus prestaciones. Póngase en contacto con su
Distribuidor o distribuidor autorizado Toro o visite
www.Toro.com para obtener una lista de todos los
aperos y accesorios homologados.

Para asegurar un rendimiento óptimo y mantener
la certificación de seguridad de la máquina, utilice
solamente piezas y accesorios genuinos Toro. Las
piezas de recambio y accesorios de otros fabricantes
podrían ser peligrosos, y su uso podría invalidar la
garantía del producto.

Operación
Antes del
funcionamiento
Nota: Los lados derecho e izquierdo de la máquina
se determinan desde la posición normal del operador.

Seguridad antes del uso
Seguridad en general
• No deje nunca que la máquina sea utilizada o

mantenida por niños o por personas que no hayan
recibido la formación adecuada al respecto. La
normativa local puede imponer límites sobre la
edad del operador. El propietario es responsable
de proporcionar formación a todos los operadores
y mecánicos.

• Familiarícese con la operación segura del equipo,
los controles del operador y las señales de
seguridad.

• Sepa cómo parar la máquina y apagar el motor
rápidamente.

• Compruebe que los controles de presencia del
operador, los interruptores de seguridad y los
protectores están instalados y que funcionan
correctamente. No utilice la máquina si no
funcionan correctamente.

• Inspeccione la zona en la que va a utilizar la
máquina y retire cualquier objeto que pudiera
entrar en contacto con la máquina.

• Evalúe el terreno para determinar el equipo y los
aperos o accesorios necesarios para utilizar la
máquina debidamente y con seguridad.

Seguridad – Combustible
• Extreme las precauciones al manejar el

combustible. Es inflamable y sus vapores son
explosivos

• Apague cualquier cigarrillo, cigarro, pipa u otra
fuente de ignición.

• No retire el tapón de combustible ni llene el
depósito de combustible si el motor está en
marcha o está caliente.

• No añada ni drene combustible en un lugar
cerrado.

• No guarde la máquina o un recipiente de
combustible en un lugar donde pudiera haber
una llama desnuda, chispas o una llama piloto,
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